
Isaiah 26

Vs
English

Translation
Word # 
Isaiah Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 on [that] day 5937 ביום 4 58
1 5938 ההוא 4 17
1 will be sung 5939 יושר 4 516
1 [this] song 5940 השיר 4 515
1 5941 הזה 3 17
1 in [the] land 5942 בארץ 4 293
1 [of] Judah 5943 יהודה 5 30
1 5944 עיר 3 280
1 a strong [city] 5945 עז 2 77
1 we [have] 5946 לנו 3 86
1 [for] salvation 5947 ישועה 5 391
1 He will set 5948 ישית 4 720
1 walls 5949 חומות 5 460
1 and rampart 5950 וחל 3 44

______ ____ ________

53 14 3504
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 open 5951 פתחו 4 494
2 [the] gates 5952 שערים 5 620
2 and let come in 5953 ויבא 4 19
2 5954 גוי 3 19
2 [the] righteous [gentile] 5955 צדיק 4 204
2 who kept 5956 שמר 3 540
2 faith 5957 אמנים 5 141

______ ____ ________

28 7 2037
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 [he whose mind] 5958 יצר 3 300
3 [is] fixed on You 5959 סמוך 4 126
3 You will guard 5960 תצר 3 690
3 [in perfect] 5961 שלום 4 376
3 peace 5962 שלום 4 376
3 because 5963 כי 2 30
3 in You 5964 בך 2 22
3 he trusts 5965 בטוח 4 25

______ ____ ________

26 8 1945
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 trust 5966 בטחו 4 25
4 in the LORD 5967 ביהוה 5 28
4 5968 עדי 3 84
4 forever 5969 עד 2 74
4 because 5970 כי 2 30
4 in the LORD 5971 ביה 3 17
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4 the LORD 5972 יהוה 4 26
4 [is] a rock 5973 צור 3 296
4 everlasting 5974 עולמים 6 196

______ ____ ________

32 9 776
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 because 5975 כי 2 30
5 He has laid low 5976 השח 3 313
5 those who dwell 5977 ישבי 4 322
5 on high 5978 מרום 4 286
5 a town 5979 קריה 4 315
5 [unassailable] 5980 נשגבה 5 360
5 He will lay low 5981 ישפילנה 7 485
5 He will lay it low 5982 ישפילה 6 435
5 to 5983 עד 2 74
5 [the] earth 5984 ארץ 3 291
5 He will cast it 5985 יגיענה 6 148
5 to 5986 עד 2 74
5 [the] dust 5987 עפר 3 350

______ ____ ________

51 13 3483
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 [a foot] will trample it 5988 תרמסנה 6 755
6 5989 רגל 3 233
6 feet 5990 רגלי 4 243
6 [of the] afflicted 5991 עני 3 130
6 steps 5992 פעמי 4 200
6 [of the] weak 5993 דלים 4 84

______ ____ ________

24 6 1645
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 [the] path 5994 ארח 3 209
7 [of] the righteous 5995 לצדיק 5 234
7 [is] straight 5996 מישרים 6 600
7 [for the] upright 5997 ישר 3 510
7 [the] track 5998 מעגל 4 143
7 [of the] righteous 5999 צדיק 4 204
7 You will make level 6000 תפלס 4 570

______ ____ ________

29 7 2470
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 indeed 6001 אף 2 81
8 [in the] path 6002 ארח 3 209
8 [of] Your judgments 6003 משפטיך 6 459
8 O LORD 6004 יהוה 4 26
8 we hoped in You 6005 קוינוך 6 192
8 Your name 6006 לשמך 4 390
8 and Your remembrance 6007 ולזכרך 6 283
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8 [is the] desire 6008 תאות 4 807
8 [of the] soul 6009 נפש 3 430

______ ____ ________

38 9 2877
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 my soul 6010 נפשי 4 440
9 longs for You 6011 אויתיך 6 447
9 in [the] night 6012 בלילה 5 77
9 indeed 6013 אף 2 81
9 my spirit 6014 רוחי 4 224
9 within me 6015 בקרבי 5 314
9 I will seek You early 6016 אשחרך 5 529
9 because 6017 כי 2 30
9 when 6018 כאשר 4 521
9 Your judgments 6019 משפטיך 6 459
9 [are on] the earth 6020 לארץ 4 321
9 righteousness 6021 צדק 3 194
9 learn 6022 למדו 4 80
9 inhabitants 6023 ישבי 4 322
9 [of the] inhabited world 6024 תבל 3 432

______ ____ ________

61 15 4471
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 [although] shown grace 6025 יחן 3 68
10 [the] wicked 6026 רשע 3 570
10 not 6027 בל 2 32
10 he learned 6028 למד 3 74
10 righteousness 6029 צדק 3 194
10 in [the] land 6030 בארץ 4 293
10 [of] uprightness 6031 נכחות 5 484
10 he acts unjustly 6032 יעול 4 116
10 and not 6033 ובל 3 38
10 he will see 6034 יראה 4 216
10 [the] majesty 6035 גאות 4 410
10 [of] the LORD 6036 יהוה 4 26

______ ____ ________

42 12 2521
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 O LORD 6037 יהוה 4 26
11 raised 6038 רמה 3 245
11 [is] Your hand 6039 ידך 3 34
11 [surely] not 6040 בל 2 32
11 6041 יחזיון 6 91
11 they will perceive 6042 יחזו 4 31
11 and they are shamed 6043 ויבשו 5 324
11 [by the] zeal 6044 קנאת 4 551
11 [of the] people 6045 עם 2 110
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11 indeed 6046 אף 2 81
11 a fire 6047 אש 2 301
11 [will consume] Your enemies 6048 צריך 4 320

11 6049 תאכלם 5 491
______ ____ ________

46 13 2637
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 O LORD 6050 יהוה 4 26
12 You will establish 6051 תשפת 4 1180
12 peace 6052 שלום 4 376
12 for us 6053 לנו 3 86
12 because 6054 כי 2 30
12 also 6055 גם 2 43
12 all 6056 כל 2 50
12 our deeds 6057 מעשינו 6 476
12 You have done 6058 פעלת 4 580
12 for us 6059 לנו 3 86

______ ____ ________

34 10 2933
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 O LORD 6060 יהוה 4 26
13 our God 6061 אלהינו 6 102
13 6062 בעלונו 6 164
13 lords 6063 אדנים 5 105
13 besides You [have been our 

masters]
6064 זולתך 5 463

13 only 6065 לבד 3 36
13 in You 6066 בך 2 22
13 we bring to remembrance 6067 נזכיר 5 287
13 Your name 6068 שמך 3 360

______ ____ ________

39 9 1565
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 [the] dead 6069 מתים 4 490
14 not 6070 בל 2 32
14 they will live 6071 יחיו 4 34
14 ghosts 6072 רפאים 5 331
14 not 6073 בל 2 32
14 they will arise 6074 יקמו 4 156
14 therefore 6075 לכן 3 100
14 You have punished 6076 פקדת 4 584
14 and destroyed them 6077 ותשמידם 7 800
14 and You made perish 6078 ותאבד 5 413
14 all 6079 כל 2 50
14 remembrance 6080 זכר 3 227
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14 of them 6081 למו 3 76
______ ____ ________

48 13 3325
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 You have increased 6082 יספת 4 550
15 the nation 6083 לגוי 4 49
15 O LORD 6084 יהוה 4 26
15 You have increased 6085 יספת 4 550
15 the nation 6086 לגוי 4 49
15 You are glorified 6087 נכבדת 5 476
15 You have widened 6088 רחקת 4 708
15 all 6089 כל 2 50
15 boundaries 6090 קצוי 4 206
15 [of the] land 6091 ארץ 3 291

______ ____ ________

38 10 2955
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 O LORD 6092 יהוה 4 26
16 in distress 6093 בצר 3 292
16 they sought You 6094 פקדוך 5 210
16 they poured out 6095 צקון 4 246
16 a whisper of prayer 6096 לחש 3 338
16 [when] Your chastening 6097 מוסרך 5 326
16 [was] on them 6098 למו 3 76

______ ____ ________

27 7 1514
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 as 6099 כמו 3 66
17 a pregnant woman 6100 הרה 3 210
17 will draw close 6101 תקריב 5 712
17 to bring forth 6102 ללדת 4 464
17 she will labor 6103 תחיל 4 448
17 she will cry out 6104 תזעק 4 577
17 in her travail 6105 בחבליה 6 57
17 so 6106 כן 2 70
17 we have been 6107 היינו 5 81
17 before You 6108 מפניך 5 200
17 O LORD 6109 יהוה 4 26

______ ____ ________

45 11 2911
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 we were pregnant 6110 הרינו 5 271
18 we were in pain 6111 חלנו 4 94
18 as if 6112 כמו 3 66
18 we brought forth 6113 ילדנו 5 100
18 wind 6114 רוח 3 214
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18 salvation 6115 ישועת 5 786
18 not 6116 בל 2 32
18 we could make 6117 נעשה 4 425
18 [for the] land 6118 ארץ 3 291
18 and not 6119 ובל 3 38
18 would fall 6120 יפלו 4 126
18 [the] inhabitants 6121 ישבי 4 322
18 [of the] inhabited world 6122 תבל 3 432

______ ____ ________

48 13 3197
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 6123 יחיו 4 34
19 Your dead [shall live] 6124 מתיך 4 470
19 my corpse 6125 נבלתי 5 492
19 will arise 6126 יקומון 6 212
19 awake 6127 הקיצו 5 211
19 and sing out 6128 ורננו 5 312
19 those dwelling 6129 שכני 4 380
19 [in the] dust 6130 עפר 3 350
19 because 6131 כי 2 30
19 dew 6132 טל 2 39
19 [of] lights 6133 אורת 4 607
19 [is] your dew 6134 טלך 3 59
19 and [the] earth 6135 וארץ 4 297
19 [the] ghosts 6136 רפאים 5 331
19 will cast down 6137 תפיל 4 520

______ ____ ________

60 15 4344
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 go 6138 לך 2 50
20 My people 6139 עמי 3 120
20 come 6140 בא 2 3
20 into your chambers 6141 בחדריך 6 244
20 and close 6142 וסגר 4 269
20 your doors 6143 דלתיך 5 464
20 behind you 6144 בעדך 4 96
20 hide 6145 חבי 3 20
20 for a little 6146 כמעט 4 139
20 moment 6147 רגע 3 273
20 until 6148 עד 2 74
20 6149 יעבור 5 288
20 indignation [will pass over] 6150 זעם 3 117

______ ____ ________

46 13 2157
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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21 because 6151 כי 2 30
21 here 6152 הנה 3 60
21 the LORD 6153 יהוה 4 26
21 will go out 6154 יצא 3 101
21 from His place 6155 ממקומו 6 232
21 to punish 6156 לפקד 4 214
21 [the] iniquity 6157 עון 3 126
21 [of the] inhabitants 6158 ישב 3 312
21 [of] the earth 6159 הארץ 4 296
21 on it 6160 עליו 4 116
21 and 6161 וגלתה 5 444
21 the earth [will uncover] 6162 הארץ 4 296
21 6163 את 2 401
21 her bloodshed 6164 דמיה 4 59
21 and not 6165 ולא 3 37
21 will cover 6166 תכסה 4 485
21 anymore 6167 עוד 3 80
21 over 6168 על 2 100
21 those killed 6169 הרוגיה 6 229

______ ____ ________

69 19 3644
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 26 884 233 56911
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-26 24292 6169 1514524
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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